Smernica o  dodaní a prevoze experimentálneho materiálu (24)
Úvodné ustanovenia
............................................... (doplniť názov vysokej školy alebo vedeckého pracoviska) je vysokou školou (alternatívne nahradiť označením vedecké pracovisko, príp. vedeckovýskumné pracovisko – v ďalšom texte platí obdobne pre všetky slovné spojenia „vysoká škola“), ktorá si zakladá na ochrane práv duševného vlastníctva a ktorá podporuje transfer výsledkov duševnej práce vytvorených v jej prostredí do praxe. Za účelom dosiahnutia tohto cieľa zriadila centrum transferu poznatkov a technológií (ďalej len „Centrum transferu technológií“) (alternatívne nahradiť, v prípade inej organizačnej jednotky na pracovisku, ktorá bude zodpovedná za transfer poznatkov a technológií – v ďalšom texte platí obdobne aj pre všetky označenia Centrum transferu technológií; v prípade, ak takáto jednotka neexistuje, možno poslednú vetu tohto ustanovenia vypustiť.)

Centrum transferu technológií je špecializovaným pracoviskom ............................................ (doplniť názov vysokej školy), ktoré slúži na zabezpečenie prenosu výsledkov vedy, techniky a umenia (alternatívne možno modifikovať) do hospodárskej a spoločenskej praxe a ktorého cieľom je prepojenie vysokej školy s praxou. Jeho náplňou je najmä zbierať informácie o predmetoch duševného vlastníctva tu vytvorených, poskytovať poradenstvo o náležitej ochrane práv duševného vlastníctva, realizovať vysporiadanie práv a komercializovať tieto predmety sprostredkovaním a uzatváraním licenčných zmlúv, zmlúv o prevode a iných zmlúv (ustanovenie možno modifikovať, prípadne vypustiť, pokiaľ takáto organizačná jednotka neexistuje).
Článok 1
Obsah a cieľ smernice
1. Smernica upravuje povinnosti zúčastnených strán pri prevoze experimentálneho materiálu, ktorý je výsledkom výskumu alebo za účelom jeho výskumu z prostredia vysokej školy do inej inštitúcie, organizácie alebo spoločnosti (ďalej len „príjemca“). Smernica sa primerane vzťahuje aj na situáciu, kedy sa prevezený a dodaný experimentálny materiál podľa prvej vety tohto odseku spätne preváža od príjemcu vysokej škole (ďalej len „spätný prevoz“). Smernica sa primerane vzťahuje aj na situáciu, kedy iný subjekt ako príjemca dodá vysokej škole experimentálny materiál, ktorý je výsledkom výskumu alebo za účelom jeho výskumu (ďalej len „tretia osoba“).
2. Smernica sa vzťahuje na každého zamestnanca, teda osobu, ktorá je v pracovnom pomere s vysokou školou (t.j. má uzatvorenú pracovnú zmluvu, dohodu o vykonaní práce, dohodu o pracovnej činnosti alebo dohodu o brigádnickej práci študenta), najmä na zamestnancov Centra transferu technológií a na výskumných pracovníkov. Na informačné účely smernica slúži aj pre príjemcu experimentálneho materiálu a pre tretiu osobu, pričom vzájomné vzťahy medzi vysokou školou a príjemcom alebo vysokou školou a treťou osobou sa budú riadiť osobitnou zmluvou.
3. Na dodržiavanie povinností podľa tejto smernice bude dohliadať .............. (doplniť presným názvom funkcie v zmysle interných predpisov vysokej školy alebo názvom pozície zodpovednej osoby vysokej školy).
4. Táto smernica tvorí súčasť systému smerníc vysokej školy, ktoré komplexne pokrývajú problematiku ochrany a komercializácie duševného vlastníctva (transferu technológií) na vysokej škole. Táto smernica vychádza zo zásad upravených v Smernici o duševnom vlastníctve (9) a Smernici o transfere technológií a komercializácii duševného vlastníctva (14) a priamo súvisí so Smernicou o zmluvnom výskume (16), Smernicou o spoločnom výskume (17), Smernicou o administrácii portfólia duševného vlastníctva a nakladaní s dokumentáciou (7), Smernicou o zachovaní mlčanlivosti a ochrane dôverných informácií (13), Smernicou o určení podielu k právam duševného vlastníctva (2), Smernicou o ochrane predmetov priemyselného vlastníctva (10), Smernicou o ochrane neregistrovaných predmetov duševného vlastníctva nepodliehajúcich Autorskému zákonu (11), Smernicou o ochrane predmetov duševného vlastníctva podľa Autorského zákona (12) a Smernicou o riešení konfliktu záujmov (23).
(pozn. vysoká škola odkazuje len na tie smernice, ktoré reálne implementovala)
5. Odporúčaný postup podľa tejto smernice vychádza najmä z právnej úpravy Občianskeho zákonníka
 a Obchodného zákonníka.

Článok 2
Definície a vysvetlenie pojmov pre účely smernice
Dohoda o prevoze materiálu (Agreement on transportation of the experimental material) - dohoda medzi vysokou školou a príjemcom experimentálneho materiálu, predmetom ktorej je záväzok príjemcu prevziať a previezť experimentálny materiál podľa podmienok upravených v tejto dohode. Dohoda môže byť upravená v samostatnej zmluve alebo môže byť súčasťou inej dohody (napr. ako súčasť zmluvy o spoločnom výskume).

Príjemca experimentálneho materiálu (Recepient of the experimental material)  – osoba, ktorá sa na základe dohody o prevoze materiálu zaviaže prevziať a previezť experimentálny materiál za podmienok upravených v tejto dohode.
Článok 3


Charakteristika prevozu experimentálnych materiálov
1. K prevozu experimentálneho materiálu dochádza najmä medzi nasledovnými subjektmi: 
a. vysoká škola a vysoká škola
b. vysoká škola a nezisková organizácia (tretí sektor)
c. vysoká škola a podnikateľský subjekt (súkromný sektor)
2. Za experimentálny materiál sa na účely tejto smernice považuje experimentálny materiál v tuhom, kvapalnom alebo plynnom stave a rozumejú sa ním najmä:
a. mikroorganizmy
b. bunkové línie

c. živočíchy

d. rastliny

e. lieky a liečivá

f. chemické zlúčeniny, chemikálie
g. ľudský biologický materiál

h. nebezpečný odpad
i. funkčné štruktúry
j. iné.
Článok 4
Dohoda o prevoze materiálu

1. K prevozu experimentálneho materiálu dochádza na základe písomnej dohody medzi vysokou školou a príjemcom o prevoze experimentálneho materiálu, resp. inej zmluvy, ktorej predmetom je prevzatie a prevoz experimentálneho materiálu (ďalej len „dohoda o prevoze materiálu“), za prípravu ktorej zodpovedá Centrum transferu technológií v zmysle článku 5 ods. 2 smernice.
2. Predmetom dohody o prevoze materiálu je/sú najmä:
a. označenie experimentálneho materiálu vrátane jeho špecifickej charakteristiky
b. definovanie účelu prevozu experimentálneho materiálu a možnosti jeho použitia príjemcom

c. definovanie, či prechádza vlastnícke právo k experimentálnemu materiálu na príjemcu

d. definovanie, či je príjemca povinný experimentálny materiál zaslať späť vysokej škole a súvisiace podmienky spätného prevozu (napríklad čas, do ktorého je príjemca povinný experimentálny materiál spätne previezť, vlastnosti experimentálneho materiálu pri spätnom prevoze a pod.)

e. určenie výšky odmeny za prevoz experimentálneho materiálu

f. určenie výšky odmeny za poskytnutý experimentálny materiál, pokiaľ má na príjemcu prejsť vlastnícke právo k experimentálnemu materiálu odplatne
g. čas, dokedy musí byť experimentálny materiál prevzatý

h. čas, dokedy musí byť experimentálny materiál prevezený

i. maximálna doba prevozu (najmä v prípade experimentálneho materiálu, ktorý si vyžaduje osobitné podmienky na uchovanie svojich vlastností)
j. povinnosť zachovania mlčanlivosti a ochrany dôverných informácií 
k. povinnosť dodržiavania práv duševného vlastníctva k predmetnému materiálu
l. úprava režimu výkonu práv duševného vlastníctva k materiálu 
m. podmienky použitia materiálu na ďalší výskum a jeho komercializácia
n. bezpečnostné kritériá prevozu experimentálneho materiálu (napr. výška teploty počas prevozu experimentálneho materiálu, spôsob zabalenia a prepravy, presné označenie druhu, množstva, povahy materiálu napr. krehký, biologický, a pod. z dôvodu zabezpečenia špecifických podmienok potrebných na prevoz)

o. podmienky publikovania výsledkov výskumu, ak sa experimentálny materiál využije na realizovanie výskumu príjemcom (napr. povinnosť uviesť ako dodávateľa experimentálneho materiálu vysokú školu)
p. zodpovednosť za škodu spôsobenú na experimentálnom materiáli

q. zodpovednosť za škodu spôsobenú experimentálnym materiálom

r. znášanie nákladov za prevoz a uskladnenie experimentálneho materiálu

s. využitie tretej osoby na prevoz experimentálneho materiálu

t. sankcie

u. skončenie dohody o prevoze materiálu
v. určenie ďalších práv a povinností zmluvných strán 
3. Zmluvné strany si v dohode o prevoze materiálu upravia, či je/nie je príjemca oprávnený používať experimentálny materiál na komerčné účely nasledovne:
Alternatívne
A. Príjemca nie je oprávnený používať experimentálny materiál na komerčné účely.

B. Príjemca je oprávnený používať experimentálny materiál na komerčné účely.

4. Príjemca je povinný zabezpečiť prevzatie, prevoz a uskladnenie poskytnutého experimentálneho materiálu spôsobom,  aby nedošlo k jeho poškodeniu a/alebo zníženiu jeho vlastností a/alebo zmene jeho vlastností, pričom musí zohľadniť najmä jeho povahu vymedzenú v dohode o prevoze materiálu a vyplývajúcu z jeho fyzikálnych a chemických vlastností.
5. Zmluvné strany si v dohode o prevoze materiálu upravia, kto znáša náklady súvisiace s prevozom/uskladnením experimentálneho materiálu nasledovne:
Alternatívne
A. Náklady súvisiace s prevozom a uskladnením experimentálneho materiálu znáša v celom rozsahu príjemca.
B. Náklady súvisiace s prevozom a uskladnením experimentálneho materiálu znáša v celom rozsahu vysoká škola.
C. Náklady súvisiace s prevozom a uskladnením experimentálneho materiálu znáša vysoká škola a príjemca v pomere 1:1.
D. Náklady súvisiace s prevozom experimentálneho materiálu znáša vysoká škola, náklady súvisiace s uskladnením experimentálneho materiálu znáša vysoká škola.
E. Náklady súvisiace s prevozom a uskladnením experimentálneho materiálu znáša príjemca, náklady súvisiace so spätným prevozom experimentálneho materiálu znáša vysoká škola.

6. Zmluvné strany si v dohode o prevoze materiálu upravia, či je/nie je príjemca oprávnený využiť na zabezpečenie prepravy experimentálneho materiálu tretí subjekt nasledovne:
Alternatívne
A. Príjemca je oprávnený využiť na zabezpečenie prepravy experimentálneho materiálu tretí subjekt.

B. Príjemca nie je oprávnený využiť na zabezpečenie prepravy experimentálneho materiálu tretí subjekt.

7. Príjemca je povinný uhradiť vysokej škole odmenu za poskytnutie experimentálneho materiálu, ak sa vysoká škola s príjemcom v dohode o prevoze materiálu nedohodnú inak.
8. Zmluvné strany si v dohode o prevoze materiálu upravia, že príjemca zodpovedá za škodu na experimentálnom materiáli a/alebo za škodu spôsobenú experimentálnym materiálom v rozsahu podľa článku 7 smernice.
Alternatívne si zmluvné strany upravia zodpovednosť za škodu na experimentálnom materiáli a/alebo za škodu spôsobenú experimentálnym materiálom inak.
9. Pre prípad porušenia povinností upravených v dohode o prevoze materiálu si vysoká škola a príjemca môžu dohodnúť sankcie (napr. vo forme zmluvnej pokuty, úroku z omeškania a pod.). Právo vysokej školy na náhradu škody tým nebude dotknuté.
Článok 5
Povinnosti Centra transferu technológií a povinnosti výskumných pracovníkov
1. Centrum transferu technológií zabezpečuje kontakt s potenciálnym príjemcom experimentálneho materiálu a riadi procesy smerujúce k dojednaniu podmienok poskytnutia experimentálneho materiálu, ktoré sa realizujú na základe dohody o prevoze materiálu podľa čl. 4 smernice, pričom dbá na ochranu výskumných záujmov vysokej školy a vedie rokovania o jej podmienkach.
2. Centrum transferu technológií zodpovedá za obsahovú prípravu dohody o prevoze materiálu, pokiaľ sa vysoká škola s príjemcom experimentálneho materiálu nedohodne inak. Obsahom dohody o prevoze materiálu sú najmä skutočnosti v zmysle čl. 4 ods. 2 smernice. Centrum transferu technológií zároveň dbá na zásady stanovené vysokou školou pre oblasť transferu technológií, etické pravidlá, práva na ochranu zvierat, bezpečnostné predpisy pri prevoze nebezpečných a zdraviu škodlivých materiálov a iné pravidlá vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov v závislosti od druhu experimentálneho materiálu.
3. Centrum transferu technológií zabezpečuje pripomienkovanie všetkých dohôd a zmlúv predkladaných druhou stranou, ktorých súčasťou je prevoz experimentálneho materiálu a dbá na to, aby boli v súlade so zmluvnými podmienkami grantových projektov, študijných stáží a výkonom konzultácií.
4. Centrum transferu technológií zabezpečuje podpis štatutárneho orgánu vysokej školy (alternatívne inej zodpovednej osoby) na dohode o prevoze materiálu a zverejnenie dohody o prevoze materiálu v Centrálnom registri zmlúv.
5. Centrum transferu technológií je povinné oboznámiť každého výskumného pracovníka, ktorého sa prevoz experimentálneho materiálu týka (alternatívne výskumných pracovníkov určených Centrom transferu technológií) (ďalej len „výskumný pracovník“), s dôležitými informáciami uvedenými v uzatvorených dohodách o prevoze materiálu a o konkrétnych povinnostiach, ktoré z takejto dohody vyplývajú príslušnému výskumnému pracovníkovi.
6. Výskumný pracovník, ktorý odosiela experimentálny materiál, je povinný pripraviť a zabezpečiť experimentálny materiál, ktorý je predmetom dohody o prevoze materiálu na jeho prevoz a zabezpečiť podpísanie preberacieho protokolu, ktorého vzor tvorí prílohu č. 1 smernice. Výskumný pracovník je o odoslaní experimentálneho materiálu povinný bezodkladne informovať Centrum transferu technológií a odovzdať mu preberací protokol.
7. Centrum transferu technológií je povinné evidovať a archivovať všetku dokumentáciu súvisiacu s prevozom experimentálneho materiálu na základe dohody o prevoze materiálu. Povinnosti týkajúce sa evidencie a archivácie bližšie upravuje Smernica o administrácii portfólia duševného vlastníctva a nakladaní s dokumentáciou (7).
8. Centrum transferu technológií zabezpečuje sledovanie dodržiavania zmluvných podmienok dohody o prevoze materiálu a v prípade zistenia ich porušenia navrhuje vysokej škole riešenie vrátane možného uplatnenia sankcií pre tieto prípady dohodnutých. 

9. Centrum transferu technológií zabezpečuje sledovanie dodržiavania povinností zamestnancov vysokej školy uvedených v tejto smernici a v prípade ich porušenia postupuje v zmysle čl. 8 ods. 1 smernice a podá návrh na konanie vo veci porušenia smernice vysokej škole.
Článok 6
Výkon práv duševného vlastníctva

1. Ak je experimentálny materiál chránený právom duševného vlastníctva vysokej školy, je príjemca oprávnený ho použiť iba spôsobom, ktorý nezasahuje do uvedených práv; na iné spôsoby použitia sa vyžaduje súhlas vysokej školy. Existenciu práv duševného vlastníctva je vysoká škola povinná deklarovať v dohode o prevoze materiálu, najneskôr však pred odovzdaním experimentálneho materiálu na prepravu.

2. Prevozom experimentálneho materiálu, ktorý je chránený právom duševného vlastníctva, nedochádza k zásahu do týchto práv.
Článok 7
Zodpovednosť za škodu
1. Za škodu spôsobenú na experimentálnom materiáli pred odovzdaním materiálu príjemcovi na prepravu zodpovedá vysoká škola.
2. Za škodu spôsobenú na experimentálnom materiáli vo fáze prevozu zodpovedá príjemca.
3. V prípade vzniku škody na experimentálnom materiáli, ktorý je v dispozičnej právomoci príjemcu, je za škodu zodpovedný príjemca.
4. Za škodu spôsobenú experimentálnym materiálom príjemcovi a/alebo tretej osobe zodpovedá vysoká škola iba v prípade, pokiaľ experimentálny materiál nemal vlastnosti, ktoré vysoká škola deklarovala, alebo ktoré príjemca vyžadoval. 

Alternatívne je možné si zodpovednosť za škodu dohodnúť inak.
Článok 8
Sankcie

1. Konanie vo veciach porušenia povinností v zmysle tejto smernice vedie vysoká škola bez návrhu alebo na návrh Centra transferu technológií.
2. Porušenie povinnosti podľa tejto smernice môže byť v prípade zamestnanca kvalifikované ako závažné porušenie pracovnej disciplíny.
3. Vysoká škola má v prípade porušenia povinnosti podľa tejto smernice zamestnancom voči nemu právo na náhradu škody.
Článok 9
Záverečné ustanovenia

1. Smernica nadobúda účinnosť dňa .... 
2. Súčasťou smernice sú nasledovné prílohy:
Príloha č. 1 - Preberací protokol
Príloha č. 2 – (Vzorová) dohoda o prevoze materiálu
Príloha č. 1 k smernici o  dodaní a prevoze experimentálneho materiálu
Preberací protokol

Odosielateľ

Názov vysokej školy:

Adresa:

Zodpovedná osoba:

Pracovisko:

Telefón:

E-mail:

Príjemca

Názov:

Adresa:

Zodpovedná osoba:

Pracovisko:

Telefón:

E-mail:
Dolupodpísaný odosielateľ a príjemca týmto potvrdzujeme, že na základe Dohody o prevoze materiálu uzatvorenej dňa ................ odosielateľ odovzdal príjemcovi na prepravu experimentálny materiál

s názvom ......................................................................................................

□
mikroorganizmy

□
bunkové línie

□
živočíchy

□
rastliny

□
lieky a liečivá

□
chemické zlúčeniny, chemikálie

□
ľudský biologický materiál

□
nebezpečný odpad

□
funkčné štruktúry

□
iné

veľkosť
....................................

váha

....................................

iné špecifické údaje
........................

Príjemca týmto vyhlasuje, že je oboznámený s podmienkami prepravy, uskladnenia a využívania experimentálneho materiálu.









................................................










odosielateľ









   podpis zodpovednej osoby

................................................









  
   príjemca









    podpis zodpovednej osoby
Miesto:
....................................

Dátum/čas:
....................................
� Zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.


� Zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov.
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